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xv + 455 p. (Brill’s studies in language, cognition and culture. V. 2.)

B mnocnennue roapl 3aMeTHO BO3POC MHTEpEC
HCClleioBaTeNiell K TpoOiieMe SI3BIKOBBIX H3Me-
HEHHH, CBSI3aHHBIX C KOHTAaKTOM. TakK, TOJBKO B
2012 roay BeIIIIO TpU cOOpHUKA CTAaTEH IO JAaHHON
TeMe — IIOMHMO PEeLleH3UPYeMOi KHUTH, 3TO [Stolz
et al. (eds) 2012] u [Wiemer et al. (eds) 2012],
TaKXe TOCBSIIEHHbIE KOHTAKTHOMY BIIHSHHUIO Ha
mMopdonoruueckyio cuctemy'. C6opauk «Konuu
M KOTHAThl B MOP(}OJIOTHI» MOATOTOBIEH IO pe-
3yJabTaTaM TPEXJIHEBHOTO pabouero COBEMIAHUS B
BunbHioce B centsiope 2010 rona, mpoxoauBiie-
ro B pamkax 43-it koHdpepeHnnuu EBpomneiickoro
JUHTBHCTHYEcKoro obmiecTBa. Ero penakropamu
cranu Jlapc FOxaHCOH, M3BECTHBII TIOPKOJIOT U
aBTOpP OPUTHHAIBEHOTO MOAX0/A K OIMMCAHUIO KOH-
TAKTHBIX SIBICHUH, U KOMIapaTUBUCT MapTuHa
Po66etc, 3aHnMaromasics mpexJie BCero Borpoca-
MU POZCTBA STOHCKOTO M MPOYNX alTalicKuX (B ee
TEPMHUHOJIOTUH — «TPAHCHEBPA3UHCKUX)) A3BIKOB.
VY4acTre B COOpHUKE CIIEIUATNCTOB 110 SI3bIKOBBIM
KOHTaKTaM, C OJHOH CTOPOHBI, U 10 CPABHUTEIb-
HO-UCTOPUYECKONM PEKOHCTPYKLHH, C JPYIoH,
MO3BOJISIET BBIPAOOTATh OOLIME MOAXOIBI K pelle-
HUIO OCHOBHBIX IIPOOJIEM KOHTAKTHOTO BIUSHUS B
MOp(}OIOrun: KaK, Ipu HAIWYHH B A3BIKaX OOIMINX
MOpP(OIOTHYEeCKHX MoKa3arenel, OTIIMYUTD UX 3a-
HMCTBOBaHHBEIH XapaKTep OT HCKOHHOTO, a TaK¥Ke
KaK OMpeieauThb Te GaKkTOPsl, KOTOpPHIE crocobcT-
BYIOT WJIH, HAIIPOTHB, NIPEMITCTBYIOT 3aMMCTBOBA-

HHSM B MOP(OIOTHH?,

! Penensus M.A. Kusnosa Ha cOOpPHMK CTa-
teit 2011 rona nmo cxoaHoi npobdinemaTuke («S3bi-
KOBBIE KOHTaKTHI B MEPHOJ TI00AIN3aHN») My0-
nukoBajiack B BS Ne 2 32 2012 rox (c. 125-128).

2 BOJNIBUIMHCTBO aBTOPOB COOPHUKA HCIIOJb-
3yeT MPU aHalM3e¢ KOHTAKTHBIX SBJICHHHA TEPMHU-
Honoruto JI. FOxaHcoHa, B MOZIETH KOTOPOTO peyb
uier He o «3amMmctBoBaHum» (borrowing), a o
«KOTTUPOBAHUM» (COpying) W3 SI3bIKA-HCTOYHHKA.
Peus mpu 3TOM MOXET HATH Kak 0 moaHOoM (global)
KOTUPOBAHUH, TIPH KOTOPOM MPOUCXOIUT MEPEHOC
W MaTepuaTbHON (OPMBI SI3BIKOBOW CIMHHMIIBI, TAK
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Ilomumo BecbMa coaepKaTelbHONH BCTYNH-
TENBHOW CTaThM penakTopoB KHuru («Bound
morphology in common: copy or cognate?»), B
cOopHuk Bouwto 20 crareil, pa3geneHHBIX Ha JBE
YacTH: B IIEPBOM paccMaTpHUBAIOTCS 0OIIME BOIIPO-
CBI, BO BTOPOIl MPOBOAMTCS aHAJIN3 KOHKPETHBIX
CllydyaeB Ha MaTepHajie MIHPOKOTO KPyra si3bIKOB
EBpazuun u Amepuku.

B craree Jdxk. Huxomac («Selection for m:T
pronominals in Eurasia») mpeactaBieHsl pe3yib-
TaTbl HUCCJICJIOBAHUS HayalbHOM COITIaCHOH B
JHYHBIX MECTOUMEHHUAX A3bIK0B EBpazun — unmo-
€BPONENCKUX, TFOPKCKUX, MOHTOIbCKHX, TYHTyCO-
MaHBWKYPCKHX, YPAIbCKUX U KapTBEIbCKUX. J{ist
JaHHBIX SI3BIKOB XapaKTEPHO IPOTHBOIIOCTABIIE-
HHE COIIACHOTO /M/ B JIMYHBIX MECTOMMEHMAX
U MEeCTOMMeHHBIX addukcax 1-ro numa en. 4.
cornacHeix tuna 7 (/t/, /d/, /¢/, /s/) Bo 2-m nume
ell. 4., Cp. KypJCKoe man ~ fo UIN TPY3UHCKOE me
~ Sen. BcTpeuaeMoOCTh TOro MPOTHBOIOCTABIIE-
HUS B €BPAa3HHCKOM apeajie ropasfo BHIIIE, YeM
B OCTaJbHBIX YaCTSIX CBETA, MOITOMY €TO HENb3s
TPaKTOBATh KaK CIIy4allHOCTh; O HACJICAOBAHUY W3
o01mero mpas3blka TOBOPUTH TaKkKe HE TPUXOAUT-
Csl, TIOCKOJBKY B Psifie CIIydaeB MOSBIEHHE COOT-
BETCTBYIOLIETO COITIACHOTO SIBJISIETCS] BTOPHYHBIM.
ABTOp pacueHHBaeT HaJIW4He MPOTHBOIIOCTABIIE-
Hust m:T B TUYHBIX MECTOMMEHHAX 1—2 numa Kak
«COCTOSIHHME TIPUTSDKeHUs» (attractor state), KoTo-
poe JeTko MprodpeTaeTcs, OMHAKO C TPYIOM yTpa-
yuBaercs. Ha mmpokoe pacmpocTpaHeHne npoTu-
BOIOCTABJICHHS TOBJINSIIA KaK €ro (poHeTHYeCKast
npupona (B o00MX cIydasx 3BYKH OTHOCSTCS K
6a30BBIM W NIPH 3TOM HMEIOT APKO BBIPAKCHHBIC
pa3nuuus), Tak U 0COOEHHOCTH MHUTpaluil B ce-
BepHOIT EBpa3un B HOCTHEONNTHUECKYIO SIIOXY.

1 o BeIOOpOuYHOM (selective) KomupoBaHUM, TPHU
KOTOpPOM HOBOI CAWHUIBI B SI3bIKC HC BO3HHKACT,
OJIHAKO CYIIECTBYIOIIAs ITOJ BO3AEHCTBHEM S3bI-
Ka-UCTOYHHKAa MEHSET KaKHe-TO CBOM CBOWCTBa
(3HaueHue, COYETaeMOCThb, YAaCTOTHOCTb W IIp.);
CM., B yacTHOCTH, [Johanson 2002].



Hexoropsle u3 craTeil TeopeTHYeCcKOM 4acTu 1o-
CBSIILIEHBI TOMY, KaK 3aHMCTBOBaHHE MOXKHO OIIH-
0OYHO MPUHATH 33 pa3BUTHE U3 OOLIETO Mpas3bIKa,
u Haobopot. 10. SIuxynen («Non-borrowed non-
cognate parallels in bound morphology: Aspects
of the phenomenon of shared drift with Eurasian
examples») paccMaTpuBaeT SBJICHHUE «IIapajlieb-
Horo apeiida» (shared drift), moxg xoTopsiM mon-
pa3zymeBaeTcsi KOHBEPT€HTHOE Pa3BUTHEC MaTepH-
QIBbHO U (YHKIIMOHAIBHO IIOXOXKHX IOKa3aTelei,
HE CBSI3aHHOE HU C IPSIMBIM 3aUMCTBOBaHHEM H3
OJIHOTO $I3bIKa B JPYroi, HU C HACJIEZOBaHHEM H3
obuero mpassbika. Peus upeT o Mopdemax, mpo-
HCXOJSALIMX U3 PA3HBIX HCTOYHUKOB, OHAKO CONH-
JKAIOIIMXCS B pe3ylbTare KOHTakToB. K mogoO6HbIM
Clly4asM B «alITalCKUX» SI3bIKaX, POACTBO KOTO-
PBIX aBTOp HE MPU3HAET, OH OTHOCHT, HAIpHMED,
cyhdhrkc MHOKECTBEHHOTO YHCla / coOupareib-
HOCTH *-§ (B TIOPKCKHX, MOHTOJIbCKHX H TYHTYCO-
MaHBYWKYPCKUX SI3bIKaX), JaTHBHBIH / TOKATHBHBIH
nokasarenb Ha *-d/*-t (B MOHTOJILCKUX W TYHTY-
CO-MaHBWKYPCKUX), YCIOBHBIH cybdukc -sa/-se
1 II0Ka3aTeslb MHOXKECTBEHHOTro 4ucia -la/-le B
TIOPKCKHX U MOHTOJIBCKHX S3bIKaX THOETCKOTO pe-
ruoHa Amzo u ap. ITockonbky OOIIHOCTH B MOp-
(OJOrHK 9acTO CYMTAIOTCS HAZEKHBIM IIPH3HAKOM
SI3BIKOBOTO POJICTBA, aBTOpP MPHU3BIBAET 00paIaTh
BHUMAaHHE Ha TO, YTO PeYb MOXKET HJTH JIUIIb O
napajienbHOM Jpelde, KOTOPhIH OTpakaeT s3bl-
KOBBIE KOHTAKThl, @ HE POJACTBO (XOTSA IPH ITOM
HE OTpa)kaeT HEelOCPEACTBEHHOE 3aUMCTBOBAHUE
MopGeMmbr).

B cBoto ouepens, b. dxo3ed («A variationist
solution to apparent copying across related
languages») oOpamaeT BHHUMaHHE Ha TO, YTO
BapHaTHBHOCTh B MOpP(OJIOTHH, B BEICHIEH cCTe-
NIEHH CBOWCTBEHHAsl JKUBBIM S3BIKaM, JOJDKHA
YUUTBIBATHCS W TPH PEKOHCTPYKLHU IIPasi3bIKO-
BBIX COCTOSIHMH, YTO IO3BOJNIUT CHENaTh TaKyro
peKOHCTpyKIHIO Oonee peanuctuuHoi. Ciydan,
KOTZIa B POJCTBEHHBIX, OJHAKO JABHO pa3oIIe]-
muxcs sA3bIKax (WIKM Ipynnax) BAPYT BO3SHUKAIOT
CXOJHBIC SIBJICHHMS, JIETKO MPUHATH 3a ClydaiiHOe
COBIIAJICHHE: TMOCJIE pa3JesieHHs S3BIKOB IHPOIILIO
yKe CIIUIIKOM MHOTO BPEMEHH, YTOOBI CIUTATH ATy
OOIIHOCTH YHACIIEJOBAaHHOH, apT'yMEHTOB B ITOJIb3Y
3aMMCTBOBAHUS TAKKe HET. MeXy TeM He UCKIIIO-
4Y€Ha cuTyauus, 4To OGLU,HOCT]) SABJISICTCS BCC XK€
CJICICTBHEM MPas3bIKOBOTO HACIEAUs M CBA3aHA
C MMeBIICHCS B Ipas3blke BapHATHBHOCTHIO: HPH
KOHKYDPEHILIMH HECKOJIBKUX BAPHAHTOB OJIH U3 HUX
MOT OBITh BBITECHEH Ha mepudepuro (1 B TOM YHC-
Jie MOT' HEe OTPa3HThCS B COXPAHUBILHXCS IaMsT-
Hukax). Co BpeMeHeM, OJHAKO, YHIeAMHH OBLIO
«Ha JHO» BTOPOCTENEHHBIH II0Ka3aresib BHOBD
«BCIUTBIBaET» B O0OOUX S3BIKAaX, YTO IPOU3BOIHUT
BIICYATJICHUEC HC3aBUCHUMOI'O BOSHUKHOBCHHMUS.

9. I'pant («Bound morphology in English
(and beyond): copy or cognate?») HpPUBOIHUT

pe3yNbTaThl MOACYETOB, INPHU3BAHHEIX BBIIBHTH,
HAaCKOJIBKO MacCOBO€ KOIHMPOBaHHE JIEKCUKHU KOP-
penupyeT ¢ KONMPOBAaHHUEM MOP(OIOTHIECKHX
nokasaresied. MarepuanaoM s aHajliud3a MOCHYy-
KUK aHHBIEe 14 S3BIKOB, Y K&XKIOTO U3 KOTOPBIX
UMEIOTCS 3aMMCTBOBaHUS B 207-CIIOBHOM CITHCKE
6asucHoi nexcuku (ot 10 mo 34 % cioB): 31O
AQHIVIMHACKUHM, KINI3PAapCKUM LBITAHCKHUM, XHH-
I / ypay, CTaHIApTHBIM CyaxWIH, TaraJbCKuH,
QUeXCKH, YaMoppo, HraHay, nunwib u ap. Kak
OKa3bIBaeTCs, MOYTH BO BCEX N3 ITUX S3BIKOB
HUMEIOTCSl IPUMEPBI 3aMMCTBOBAHHBIX CITY>KEOHBIX
CJIOB, BO MHOTHX TaK)Xe CJIIOBOOOPa30BaTEIbHBIX
MopdeM, OJHAKO JIMIIb B MEHBIIMHCTBE OTMEYa-
IOTCSI KOTIMU CIIOBOM3MEHHUTEIEHOW MOP(OIOTHH.
Koppensuust ¢ 4yucinom nekcu4eckux KONl mpu
9TOM OKAa3bIBAETCS JOCTATOUHO CIabOH: B SI3BIKAX
¢ OOJNBIIMM YHCJIOM 3aMMCTBOBAHHUI B JIEKCHKE
MOXKeT OBITh KaK OOJIBIIOE, TaK ¥ HE3HAYUTEIEHOE
yucio Mmopdonornueckux xonuii (o 17 nmokasare-
JIel B 4aMOpPO 10 HYJIS B SITICKOM SI3BIKE).

K u3BecTHOI mepapxuu, yTBepxKAaoLIeH, 4TO
3HAMEHATEIbHBIE CJIOBA B IEJIOM KOMUPYIOTCA
Jerye, 4YeM ciiy>keOHbIe, a AepUBallHOHHAS MOP(O-
JIOTHS — JIerde, 9eM CIIOBOM3MEHUTENbHAS, HE Pa3
obpamarorcst ¥ Apyrue aBTopsl cOopHuka. Tak, B
KapauMCKUil 361K, cormacHo crarbe J. Yaro («On
the sustainability of inflectional morphology»), u3
CJIaBSHCKUX M JIUTOBCKOTO IPOHUKIIO MHOXECTBO
JIEKCUYEeCKHX 3aMMCTBOBAHUH, a TAKIKE HEKOTOPbIE
cioBooOpa3oBarenbHble cyhdukcsl. B cuHTakcu-
ce ’e, paBHO KaK U B CIIOBOU3MEHUTENLHON MOp-
¢domorun, orMedaeTcss TONBKO YAaCTHYHOE KOIHU-
poBaHUe: Cp., HapUMep, HaYaJIbHOE IOIOKCHHE
BOIIPOCUTENBHBIX CIIOB, HMOCTIO3UTHUBHBIN T'€HU-
TUB, NOCTHO3UTUBHBIE OTHOCHTENIEHBIE U 00CTOS-
TEJNbCTBEHHBIE (GMHUTHBIE KJay3bl, IPHOOpETeHNE
KOMHUTATHBOM MHCTPYMEHTAJIBHOW M NPEIUKAaTHUB-
HOM (YHKIHH, MOSBICHUE Y OBITHIHOTO Iyaronia
3HaueHHs ‘MOYb’ B COUETaHMHU C MOCTIO3UTHBHBIM
UHOUHUTHBOM.

C. Damnaccon («On the degree of copiability
of derivational and inflectional morphology:
Evidence from Basque») mpemnaraet moapoOHbIit
0030p 3aMMCTBOBAaHHOI MOP(OIOTHH B OACKCKOM
SI3BIKE — TEHEAJOTHYeCKOM H30JSTe W THIIOJIOTH-
4yeckd HanboJsiee HeOOBIYHOM SI3bIKE 3aI1aJHOEBPO-
nerckoro apeana. Ha nporskeHuu 6osee yeM AByxX
TBICAY JIET OACKCKUIl HCHBITBIBAT 3HAYUTEIBHOE
BIMSHUE JIATBIHM U 3alaJHOPOMAHCKHX S3BIKOB,
YTO MPHUBEIO K MOSBICHUIO OTPOMHOTO IIJacTa 3a-
MMCTBOBaHHOI JeKCUKU. MHOro 3aMMCTBOBaHUMN
HMeeTcs U B CII0BOOOpa30BaHUM, OTHAKO 3TO IT0U-
TH UCKJIIOYHTENIFHO UMeHHbIe cyddukcsl (0T Tpe-
TH JI0 TIOJIOBHHBI BCEX CJIOBOOOPA30BaTENbHBIX
cy(bdHUKCOB, KOTOPBIX HACUUTHIBACTCS IOPSAKA
MOJIyCOTHM); 3aHMMCTBOBaHHBIX HPE(UKCOB HET,
XOTS B S3bIKAX-MCTOUYHUKAX OHU MMEIOTCS U TeOo-
PETUYECKH MOTIH MOABEPTHYTHCA KOIMHUPOBAHUIO.
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B crnoBom3MeHeHHM 3aMMCTBOBaHHMH Majo: Tak,
B CHCTEME HMEHHM II0 IHaJeKTaM OTMEYaceTCs
JHIIb KMCIOJIb30BAaHUE HCIAHCKHX MOKa3zaTelneil
pona -o/-a 'y HEKOTOPBIX HpHWIIAraTeNbHbIX |
CYIICCTBUTEIbHBIX; B INIArOJILHON cHCTeMe ObLI
3aMMCTBOBaH Cy(pduKc mepPeKTUBHOTO IMpHYa-
CTHs Ha -tu/-du (13 matuHcKoro -fu(m)). [Ipu Tom,
YTO B I[EJIOM JIaHHBIC MOJHOCTHIO COOTBETCTBYIOT
W3BECTHOH INKale 3aUMCTBOBAHUS «IEKCHKa >
cI0BOOOpa3oBaHHE > CIIOBOM3MEHEHHE», aBTOP
OTMEYaeT U HEKOTOpble Ooyee yacTHBIE 3aKOHO-
MEpHOCTH (MMEHHBIC MOKAa3aTeld KOMHPYIOTCS
Jydllle, 4YeM TIaroyibHble, a HeQUHUTHBIE — JTydlle,
4yeM (MHUTHBIE), a TAK)KE BBIACISAET Psii HapaMeT-
POB, CIOCOOCTBYIOIUX WM MPENSTCTBYIOIINX
3aUMCTBOBaHUIO.

Kputepun TOro, Kakue CIOBOM3MEHHTEIIbHbIC
Mop¢eMBbI Jale BCero 3aMMCTBYIOTCS, pacCMaTpH-
BaeT u ®. Napaanm («Plural across inflection and
derivation, fusion and agglutination»). BeisBiusis
OTMeUaBIIUeCs B IUTEpaType OecCIopHbIe TpUMe-
pbl 3aMMCTBOBaHHONH MOP(OJIOrHU B PAa3IMYHBIX
A3BIKaX, OH OOHapyxuBaeT 37 cilydaeB, U3 KOTO-
pHIX 12 mpuXomuTCs Ha MOKa3aTelb MHOXKECTBEH-
HOro yucia. I10 MHEHHIO aBTOpa, 3aKpPEIJICHHUIO
MopdeMbl B S3bIKE-PEHUIMEHTE CIIOCOOCTBYIOT
clIeAyIoIue 00CTOSTEILCTBA: BO-IIEPBBIX, MHOXKE-
CTBEHHOE YHCIIO SBISIETCS TUIIHYHBIM IPHMEPOM
COZlepKATEIbHON, 2 He KOHTEKCTHO 00YCIJIOBJICH-
HOMW (comnacoBaTelbHOW) KaTeropuu, TeM CaMbIM
Ha IIKaJle OT CJI0BOOOPAa30BaHUA K CIIOBOM3MEHE-
HUIO pacronaraercs OJrke K cI0BooOpa30BaHHUIO;
BO-BTOPBIX, 3aUMCTBOBaHUIO Hambojee MOIBep-
JKEHbl AarTIIOTHHATHBHBIC MOKa3aTeld, KOTOpbhIe
HUMEIOT TIPO3payHble TPAHHUIBI U COOTBETCTBYIOT
TIPUHINITY «0AHA (hOpMa — OJTHO 3HAUCHHE).

A. Bakye u A.Bepmuk («Copiability of
(bound) morphology») mnbITalOTCS MOXOWTH K
OTBETY Ha BOIIPOC O TOM, HO4YeMy MOpP(HOIOrHs
MaJio TOJBEPraeTcsi 3aMMCTBOBAHHIO, MCXOHS W3
CEMaHTUKH W TIParMaTukd MOpPQOIOrHYecKux
nokaszateneil. [lo UX MHEHHIO, TOJTHOMY KOIUPO-
BaHMIO OyIyT IOJBEPTaThCs MPEXKIE BCEro eAUHHU-
Ipl, OONafaroIie HauOONbIIEH CEeMaHTHYECKOit
cnennuIHOCTEIO (semantic specificity), B ToM
YHCIIe U T€ JEKCEMBI, ISl KOTOPBIX B sI3bIKE-pelu-
IHEeHTe OTCYTCTBYST TOYHBINH aHanor. Hamporus,
eMHHLBI ¢ Hanbosee 0000IIEHHBIM 3HAYCHUEM —
KaK 0a30BbIH JICKCUKOH, TaK U IPaMMaTH4ECKUe
II0KA3aTeNIN, — MEHEE «IPUTATATEIbHBD U CKOpee
HE KONHUPYIOTCS M3 MCTOYHHKA IIOJHOCTBIO, a
BO3JEHCTBYIOT Ha 3HAYEHHE CBOETO ONmKaiiiiero
aHajora (HampuMep, NPUBOIAT K HOSBICHUIO Y
IrpaMMaTHYECKOTO ITOKa3aTelsl HOBBIX 3HAUEHHH).
Uro kacaeTcs YHUCTO CTPYKTYPHBIX XapaKTepH-
CTHK THUIIA MTOPSAKA CJIOB, TO JJISl X KOITMPOBAHHS
KJIIOUEBYIO POJIb UTPAET HE CeMaHTH4ecKas 0000-
IIEHHOCTh, @ YaCTOTHOCTb: YaCTOTHAs CTPYKTypa
U3 A3bIKA-MCTOYHUKA JIETKO YKOPEHSETCS B CO3HA-
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HUM HOCHTEJIS S3bIKa-PEHUIINEeHTa W OCTEIEHHO
HEePEHOCUTCS B 3TOT SA3BIK.

B crathe A. AlixenBasbj («‘Invisible’ loans:
How to borrow a bound form») moguepkuBaercs,
YTO NPH JUIUTEIBHOM U MHTEHCHBHOM KOHTAKTE
BO3HUKHOBEHHE OOIIUX YEPT y SA3BIKOB HEH30EXK-
HO, JIa)K€ €CJIM TOBOPSLINE CO3HATENIbHO COMpPO-
THUBJISIFOTCS 3TOMY. B KauecTBe mpuMepa oHa Mpu-
BOAUT apeai peku Baynec Ha rpanuue Komymouu
u bpasminy, B KOTOPOM HOCUTENIH KOHTaKTHPYIO-
IIMX SI3BIKOB PE3KO OTPHLATEIHHO PACIICHUBAIOT
NPOHMKHOBEHHE B CBOIO PeYb 3aMMCTBOBAaHHH M
OTBEPraloT UX. DTO MPUBOAUT K IapalOKCaIbHOIL
CHTYAllMH, KOTJa JIEKCUYECKUX 3aUMCTBOBAHHUII B
A3bIKe, IeHCTBUTEIBHO, YAaeTcsa u30erarh, OIHAKO
KakKHe-TO IpaMMaTHYEeCKHe SBICHHS, TEM HE Me-
Hee, «IpOocaynBaloTCss». Tak, B apaBaKCKHi S3bIK
TapuaHa U3 BOCTOYHOTYKAHCKOTO S3BIKa TYKaHO
HPOHUKIIM TP KIUTHKH (OfHA MOJAJbHAas U JBE
obOpaza JeiicTBUs), a HEKOTOpBIE IIOKa3aTelH
HPETePIeNId «IPaMMATHUECKYI0 aKKOMOJALMIO» U
U3MEHHJIH 3Ha4YeHUE MOA BIUSHUEM OJIHM3KOTO I10
¢dopme addukca B TykaHo. Takue 3aMMCTBOBaH-
HBIC 3JIEMEHTBl MOXKHO CUHTATh «HEBHIMMBIMM
B TOM CMBICIIE, YTO OHH BCErJa BBICTYNAIOT B CO-
cTaBe cJI0BO(OPMBI, TaK YTO YBHIETh X B H30JIHU-
POBaHHOM BHJE M OLICHHTh UX 3aWMCTBOBAHHBII
CTaTyc HOCHUTEIIN HE MOTYT.

UuncrneHHble JaHHBIE 110 YIOTPEOUTEILHOCTH
3aMMCTBOBAHHH B TEKCTax IPpUBOAATCA B CTATbhE
J. Bakkepa u J. XexkkuHra («Constraints on
morphological borrowing: Evidence from Latin
America»), KOTOpble 0OpamarwTcsi K KOpIycam
YCTHO{l CIIOHTAaHHOH PEYH TPEX T'CHETHYECKH U
apealibHO Janekux s3bikoB LleHTpanbHoit 1 FOx-
HOW AMEpHKH, HCIBITABIIMX 3HAYUTEIBHOE HC-
HaHCKOE BIUSHUE. B 11e7I0M S3BIKOBBIX €IUHHI HC-
MaHCKOTO MPOUCXOKACHUS B TEKCTaX OKa3bIBACTCS
J0CTAaTOYHO MHOI'0O: B K€Yya OHHU IIPUXOAATCA 1104~
TH Ha KaXJ10€ IATOE CIOBO, B T'yapaHH Ha KaX10e
IIECTOE, B OTOMHU Ha Kaxzaoe ceapbmoe. Jlexcnue-
CKHUX 3aUMCTBOBAaHUH Cpely HUX OOJbIIE BCETO —
OT MOJIOBHHBI BCEX 3aMMCTBOBAHHBIX 3JIEMEHTOB B
oromu 10 6onee 80 % B keuya. OcTaabHOE MIPHUXO-
JIUTCS Ha 3aMMCTBOBAaHHBIE CITyXKeOHBIE CIIOBA, K
KOTOPBIM OTHOCSTCS TIPEJUIOTH, COUMHHUTEIIEHBIE H
NOAYMHHTENBHBIE COI03bI, MHOTA apTUKiH. [Ipu-
MEPOB MCIIOJIb30BaHHUS UCITIAHCKOM adhuKcaTbHOU
MOP(}OJIOTUH C HCKOHHBIMU KOPHSIMHU HET, XOTS aB-
TOPBI IIPEIIIOAraoT, YTO UCIIaHCKast MOP()OIOTHS
BIIOJIHE MOKET NPOHHUKHYTH B HHICHCKUE S3BIKH
IO BUJIOM «TPOSHCKOTO KOHs», T. €. uepe3 Hc-
naHckue cinoBoGopmbl. IT0 KOPIYCHBIM JaHHBIM
MOXHO IPEIIOJIOKHUTE, YTO M0 KpalHeil Mepe B
Kedya MCcraHCKie (POPMBI MHOXKECTBEHHOTO YHCIIa
¢ cydhduKcoM -(e)s U aTeHTUBHBIC CYIIECTBUTEIb-
HbIE Ha -er0 KOHCTPYUPYIOTCS Ha OCHOBE YCBO-
CHHBIX IIPaBMJI, a HE 3aMMCTBYIOTCS KaK FOTOBbIC
KOMIUIEKCHI. TeM caMbIM HHYTO HE MEIIaeT yepes



KaKoe-TO BpeMsi HayaTh UCIOJIb30BaTh 3TH Mopde-
MBI HE TOJIBKO ISl HCTIAHCKUX, HO U JJISl HCKOHHBIX
OCHOB. VICTaHCKUM 3aHMCTBOBAHHUSIM B aMEpUH[I-
CKHX f3bIKax mocsieHa Takxke cratbsi C. [yTb-
eppec-MopaJjiec  («Morphological borrowing
in Sierra Popoluca»), xoTopas moxa3bIBaeT, 4TO
cy(hduKc areHTUBHBIX UMEH -eeroj/-teeroj B cbep-
pa-momnonyka, SBHO BOCXOAALIMI K HCIAaHCKOMY
-ero, He MOXET OBbITh HEMOCPEACTBCHHBIM 3aMM-
CTBOBAaHHEM U3 3TOTO SI3bIKA. Y YUTHIBAs KaK I'paM-
MaTHYECKHE OCOOCHHOCTH, TaK M HCTOPUYECKHUE
JaHHBIC 0 KOHTAKTaX, MOXHO HPEIoiararh, 4o
cybduxc ObLT 3aMMCTBOBAaH dYepe3 IMOCPEACTBO
OZHOTO W3 JMAJICKTOB S3bIKa HaXyaTib, KOTOPBIil
TaKXe OKa3bIBaJ BIMSHHE HAa Cheppa-MoNoNyKa.

Euie ogHy THIIOTE3y O «IIEHOYCYHOM» 3anM-
CTBOBaHHH I'DaMMaTHYECKOTO IOKa3arelsi Hccie-
ayer ¥O. Mosedeon («The historical background
of the transfer of a Kurdish bound morpheme to
Neo-Aramaic»). OHa moka3bIBaeT, YTO KypACKUN
npedukc bi-/be- sBnseTcs MO0 HEMOCPEACTBCH-
HOU KomHel nepcuackoit MopheMbl KOHBIOHKTHBA
U TOBEIUTENBHOr0 HAaKIOHEHHA, JTHO0 M3MEHMI
CBOC 3HA4YEHHUE IO NEPCHACKHAM BIUSHHUEM; W3
KyPJICKOTO e TpeduKe momaa B ceBEpO-BOCTOU-
HYIO Pa3HOBHHOCTh HOBOAPaMEHCKOTO SI3bIKA.

B. ®puaman («Copying and cognates in the
Balkan Sprachbund») wimocTpupyer CI0XKHOCTh
OT/ICJICHHUSI TIPAs3bIKOBOTO HACIEIHS OT 3aHMCTBO-
BaHUS MPUMEPAMH U3 A3BIKOB GAIKAaHCKOTO apeaa.
Tak, HEKOTOpbIe OKOHYAHMS IPE3CHCA B MEIVIEHO-
PYMBIHCKOM BBIIAAAT KaK MAKEIOHCKHE 3aHMMCT-
BOBaHHS, OTHAKO NPH OMKaiIIeM pacCMOTPEHUHI
OKa3bIBACTCS, YTO B ACPEBHSAX, HanboJee OMU3KUX
K MaKeJOHCKHM, JTaHHOE CXOJICTBO OTCYTCTBYET;
KpOME TOTO, B CAMOM MEIJICHOPYMBIHCKOM MOXO-
JKHE OKOHYAHHsSI BCTPEYAIOTCS B Mapamirme apy-
I'HX BPEMEH, TaK YTO Peub, CKOPEe BCEro, J0JKHA
HUATU O HE3AaBUCUMOM BHYTPCHHEM PA3BUTHU 663
KaKoro-imbo KOHTaKkTHOro BiausHUA. Eme oxmu
MHTEPECHBI MpPUMEpP Kacaercs BOKaTMBHOM ua-
CTHIIBI 0 ¥ CypPHUKCa -0, TaBHO 3aUMCTBOBAHHBIX B
anOaHCKUH S3BIK U3 CIaBIHCKHX. B coBpeMeHHOM
MaKeJIOHCKOM SI3bIKEe TH MOKa3aTelIH yXKe MOYTH
yTPaTHINCh, OMHAKO B MOCJEIHEE BpeMs MPOHC-
XOJIMT TIOBTOPHOE PACIPOCTPAHEHHE BOKATHBHOI
YaCTHIBl KaK pa3 IOJ BIUSHUEM a0aHCKOro,
KOTOpoe 0coOeHHO cuiibHO B roBope Ckombe. Tem
CaMbIM yTpaueHHas B MaKEIOHCKOM 4acTHIa BO3-
BpaIllaeTcs B A3bIK B BHJIC 3aMMCTBOBAHHSA, XOTH
B caMOM ajI0aHCKOM OHa MCTOPHYECKH SBISETCS
KOIHMEH U3 CIaBSIHCKUX SI3BIKOB.

Cityuaiif HCKOHHOTO SIBJICHHS, pa3BUTHE KOTOPO-
ro GBUIO MOAJIEPKAHO KOHTAKTOM, pacCMaTpUBACT
H. Ban nep ITox («Between copy and cognate: the
origin of absolutes in Old and Middle English»).
Ha matepuane IpeBHEaHIIUIICKOTO KOpIyca TeK-
CTOB OHa HCCIeNyeT He(GHMHHUTHYIO aJBepOUalib-
HYIO KOHCTPYKIHIO, B KOTOPO# CyIIEeCTBUTEILHOE

W BEpIIMHHBIA Ipeaukar (MpU4YacTue) HMEIOT
(hopMy KOCBEHHOTO I1aJie)a — 4Yallle BCEro JaThuBa
WM WHCTpyMeHTanuca (cp. ofslegenum Pendan
hyra cyninge [youtsiit. DAT Ilennan.DAT ux xo-
ponb.DAT] ‘xoraa 6611 youT ux xopoius [lennan’).
B nureparype mpeicTaBieHBl ABE TOYKU 3PEHHS
Ha «abCONIOTHYIO» KOHCTPYKIHMIO — OHa Oblia
KaJbKHPOBaHA M3 JAThIHM JIHOO YHAcJeZoBaHa
U3 MParepMaHCKOT0 COCTOSHHSA. ABTOpY yIaercs
00beIMHUTH 00a TOAX0a, TOKA3aB, YTO KOHCTPYK-
U4 ABJISIACH UCKOHHOM, OJJHAKO, KaK U B IPYTHX
TepMaHCKUX SI3bIKaX, B ONPe/eNICHHbIH TepHo. Ha-
yaJia ¥c4ye3arhb U3 SA3bIKa; IPH 9TOM C Ha4aJoM aK-
THUBHOH MEPEBOIYECKOIl NESATENBHOCTH C JIATHIHU
YaCTOTHOCTh KOHCTPYKIHH PE3KO BO3pocia (XOTs
BIIOCJICICTBUH OIISATH MONLIA HA YOBLIB).

II. Bakkep («Cognates versus copies in
North America: New light on the old discussion
on diffusion versus inheritance») oOpamiaercs
K mpobiieMe OOBSICHEHUS! CTPYKTYpHBIX CXOJCTB
B TOJHCHHTETHYECKUX s3bikax CeBepHOil Ame-
PHKH — aJITOHKMHCKMX M CaluUICKuX. ITombITKn
00beIMHEHHS ATUX CeMeil BMECTe C HECKOJIbKUMHU
OPYTUMH CEMbSIMH M H30JTaMU B «alMOCaH-
CKYIO» HaJICEMbIO HE NPHU3HAIOTCS CIEIHaInCTa-
MH, U B LI€JIOM Ha OCHOBE BBISBIECHUS PETYJSIp-
HBIX (OHETHUECKHX COOTBETCTBUH B JIEKCHKE
POZCTBEHHbIC OTHOIICHMS MEXIy HUMH, CKOpee
BCEro, HE MOT'YT OBITh YCTAHOBJICHBI BBHIY Kpai-
HE MaJIoTO 4YKcia MOTeHIUAIBHBIX KOTHATOB. Tem
HEe MeHee, S3BIKH 00eHX ceMel MMEIOT CXORHYIO
CTPYKTYpYy TIJaroibHOW CcIOBO(OPMBI, OOIHit
THTI THTIONIOTHYIECKU PEIKOM («HEpapXUUecKoin»’)
CTpaTeruy KOJUPOBAHUS aKTAHTOB, 0COOBIH Ki1acce
«iekcudeckux cypdurco». Ilockoiabky pedb
UIET O JUAaXPOHMYECKH CTAOWIIBHBIX SI3BIKOBBIX
SIBJICHUSIX, aBTOP IPHXOIUT K BEIBOLY O TOM, 4TO
HabIrogaeMble CXOACTBA BCE-TAKH SIBIISIOTCS yHa-
CJICIOBAaHHBIMH U3 00LIEro Mpas3bIKa.

®. Mozedcon («Transfer of morphemes and
grammatical structure in Ancient Anatolia») omu-
ChIBACT KOHTAKTHBIC BJIMUAHHUSA B APCBHUX A3bIKaX
Amnaronuu. Tak, Mo BIUSHUEM JIyBUMCKOTO sI3bIKa
B POACTBEHHOM €My XETTCKOM IIPOHM30ILIO COKpa-
LICHHE YHClIa Tajekeil M 4uciia JIOKATUBHBIX U
HaNpaBUTEIbHBIX KIUTUK. P ApyTuX n3MeHeHnit
B XETTCKOM MOp(docHHTakcuce (IOSABICHUE «pac-
IIEIUICHHO IPraTUBHOCTHY», EPECTPOIKa CUCTe-
MBI BaKKEpPHAreJIeBCKHX KIHMTHK), CKOpee BCero,
BBI3BaHbl BHYTPEHHUMH NIPUYHHAMH, @ HE KOHTaK-
ToM. HeungoeBporneiickue xe S3bIKHM — XaTTCKUN

3 Peub MIET O KOAMPOBAHMHM OCHOBHBIX aKTaH-
TOB IIPY ITOMOILY JIMYHBIX IT0Ka3aTesei. B «uepap-
XUYECKOM» THIIe KOIUPOBAHUE areHca U MalnueHca
3aBUCHUT OT HEPAPXHH JIHI; OH IPOTUBOIOCTABICH
aKKy3aTUBHOMY, dPraTUBHOMY, aKTUBHOMY, TPEX-
YaCTHOMY H HEWUTPAJIbHOMY THIAM, IPU 3TOM
BCTPEYACTCS B SA3bIKAX MUPA PEXe MPOUHX.
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W XYppPUTCKHH — HE OKa3ald CyLIeCTBEHHOTIO
BIIMSIHUSL HAa CTPYKTYpPY aHATOJNMICKHUX S3BIKOB,
HECMOTPsI Ha CyLIeCTBOBaHNE OMIMHIBU3MA.

Becbma crnenuuuecKylo COLMOIMHIBUCTH-
yeckyro curyauuto paccmarpusaer T. Xasicu
(«Foreign and indigenous properties in the
vocabulary of Eynu, a secret language spoken in
the south of Taklamakan») Ha mpumepe ocoboit
Pa3HOBHIHOCTH YHTYpCKOTO S3BIKA, W3BECTHOMN
KaK «@QHHY» M HCIOJb3yeMOH IpyNNoi yWrypos
CuHBL3SH-YITypcKoro  aBTOHOMHOIO  paiioHa
Kuras. B »siiHy, koTOophIii (yHKUHOHHpYET Kak
TalHBIA SA3BIK, KOPHU CJIOB MMEIOT B OCHOBHOM
MIEPCUJICKOE MPOUCXOKACHHE, TOrAa Kak Mopdo-
jnorust ocraerca yWrypckoi. Ilo Bcelt BuaMMO-
CTH, 3TOT SI3BIK OBIT CO3MAaH CO3HATENBHO, a He
ABISIETCS PE3YNBTaTOM MEPeXoAa IePCOS3BITHOI
rpynnsl HocuTened Ha yWrypckuid. B monb3y
TAaKOW WHTEpIpPETallid TOBOPSAT, B YaCTHOCTH,
SIBHBIE CTPYKTYPHBIE Mapajuiely diHy ¢ yiryp-
CKHMM B HAMOMAaxX, CXOoAHas1i OMOHHUMUS HEKOTOPLIX
JekceM (Hampumep, ‘oroHn’/ ‘TpaBa’ u ap.). Ilpu
CO3JaHMU 3HHY UMEIO0 MECTO, TEM CaMbIM, JTHIIb
KONMPOBAaHHWE BHEIIHUX OO0OJIOUEK MEPCHUACKHX
cJI0B (KOpHEH) KaKk BapHAHTOB, HCIONB3YEMBIX B
0COOBIX CHTYaIUsX.

B Heckompkux craThix cOopHHKa pa3dupa-
IOTCS CIIOpPHBIE BONIPOCH KJIacCH(MKAIMK aiTaii-
ckux s3b1koB. Tak, JI. ¥Yaitau («Deriving insights
about Tungusic classification from derivational
morphology») oTMe4aer, 4TO YCTaHOBIICHHE Pery-
JSPHBIX (POHETHUECKUX COOTBETCTBUI M MOCTpOE-
HUE TEHEaJOTHYeCKOTo JpeBa TYHI'YCO-MaHbU-
KYPCKHUX S3BIKOB 3aTPyJHEHO H3-32 OOJBIIOTO
4Hcia BHYTPHCEMEHHBIX KOHTAaKTOB. B kauecTse
aIbTepHATUBBl OHA MpEeAJIaraeT KJIacCH(UKAIHIO,
OCHOBaHHYI0 Ha CpaBHEHHH CJIOBOOOpa3oBa-
TEJbHBIX MOKa3aresiei (B 4aCTHOCTH, Cyh(HUKCOB
crocoba 1elcTBUA), KOTOPBIX B ATUX fA3BIKAX 0CO-
6enHo MHoro. IlpeaBapuTenbHbIl aHANM3 IMOKa-
3BIBAET, UTO paclpeieieHle oKa3aTelnei oT9acTi
KOppEeIUpPYeT CO CTAHAAPTHON KacCH(pUKaIer —
HalpuMep, MaHBDKYPCKHH S3BIK MaKCHMAIbHO
OTJINYAETCSI OT BCEX OCTAIBHBIX, — OTHAKO M3-32
HETOJHOTHI TaHHBIX I10 S3bIKaM M JuajieKTam 0o-
Jee IeTaNbHYI0 KapTHHY ellle IMPEeICTOUT YCTaHO-
BuTh. Craths .M. Yarepa («The likelihood of
morphological borrowing: The case of Korean and
Japanese») nocpsieHa KpuTuke KHUTH A. BoBu-
Ha, B KOTOPOl MOp(oIoruieckre TUMOIOTHH B
MOJAEPKKY THIOTE3bl KOPEHCKO-SITIOHCKOTO POJ-
CTBa IOABEPTaIOTCS COMHEHUIO M OOBACHIIOTCS
3aMMCTBOBAaHHUSIMU M3 KOPEHCKOTO B SOHCKUIL.

Hakonen, 3akmountensHas cratbsi M. Po6-
oetc («Shared verb morphology in the Transeura-
sian languages: copy or cognate?») BO MHOTOM
CYMMHpPYET IaHHbIe Opyrux paboT W mpejjaraer
CIIHCOK KPUTEPHEB TOTO, CIEAYET MU OTHOCHUTH
oOurre B ABYX sI3bIKaxX MOp(oIornyecKre moxasa-
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TeJN K YHACJIEOBAaHHBIM U3 Tpasi3blka WIN K 3a-
UMCTBOBaHUIO. B 1oyb3y 3aMMCTBOBaHMS TOBOPST
clenyrolnue cBoicTBa: 1) Mopdema coderaercs
TOJBKO C KOPHSIMH, OOIIUMH JJIsl 000HX S3BIKOB, HO
HE C pa3IHyaloIUMHCA; 2) MOCIEA0BaTeIbHOCTD
MopdeM B OTHOM M3 SI3BIKOB SBISIETCA HEUICHU-
MO¥, XOTsI OHA WIEHWMA B IPYToM; 3) B OIHOM H3
S3BIKOB OTMEUYaeTCs TOJIbKO BTOPOCTENEHHOE 3Ha-
yeHrne Mop(deMsl, Torna Kak B APYroM U IepBHU-
HOE, ¥ BTOPOCTENIeHHOE; 4) 03Havaroniee MopQeMsl
HE COOTBETCTBYET YCTAHOBJICHHBIM paHee 3BYKO-
BBIM COOTBETCTBUSAM; 5) Mopdema BCTpedaeTcs
TOJBKO B 30HE TECHOTO S3BIKOBOIO KOHTaKTa, HO
He Ha nepudepuu KOHTAaKTHOTO apeana; 6) o0mras
MOp(GOTOTrHs OTMEYAETCS TOJIBKO B ONIPEACIICHHOIT
nojcucTeMe (HalpuMep, TONBKO B IMEHHOM CKJIO-
HEHHH, TOJIEKO B CIOBOOOPAa30BaHUM MM TOJIBKO
B He(OUHHUTHEIX ¢opmax). Hamporus, crenyromue
NPU3HAKN YBEIWYMBAIOT BEPOSITHOCTH I'C€HETHYE-
CKOTO POJICTBA, a HE 3aHMMCTBOBaHUS: 7) (OPMEI
MopdeM CXOQHBI, IPUYEM MyTh MX IpaMMaTHKa-
JIU3alMU AOCTAaTOYHO PENOK (YTO CHHXKAET BEpO-
ATHOCTh HE3aBHCHMOTO Pa3BUTHUSA); §) 3HaUEHUE
Mop¢eM HEeMpPo3pavyHO U MOTHOCTBIO OTpeenseT-
Cs1 TOJBKO BHYTPH KOMILIEKCA C APYTHMH Mopde-
Mamu; 9) MopdeMbl KyMyIATHBHO BBIPaXaloT He-
CKOJIBKO 3Ha4YeHUH (Tora Kak IIpy 3aMMCTBOBAaHUH
3HauYeHHe Hepenko ympomaercs); 10) MopdeMmsl
HUMEIOT CXOHOE YHCIOo auioMopdoB (Toraa Kak
pu 3aMMCTBOBaAaHUHN aJ'lJ'lOMOp(bI/IH HMECT TCHACH-
U0 penyunupoBarbes); 11) mophema ormedaercs
Gosiee yeM B JIBYX SI3bIKaX, CBA3aHHBIX 110 LEMOYKE
(mast 3aMMCTBOBAHMH «IIETIOYETHOE» KOMHMPOBA-
HHUE U3 OJHOTO S3bIKa BO BTOPOH, a M3 BTOPOTO B
TPETHI B IIeJIOM HexapaKkTepHo); 12) mopdema He
OTMedaeTcs B OJHOM M3 IPOMEXYTOUHBIX SI3BIKOB
HEeTouky (TpH 3aMMCTBOBAaHHH OXKHIACTCS, YTO
S3BIK-TIOCPEIHUK He YTpaTHT Mopdemy cpasy
Hocjie nepeadn ee Apyromy s3biky). Janee aBrop
paccMaTpHBaeT MO AAHHBIM KPUTEPUSIM TOXO0KHE
MOp(hEeMBI B TATH BETBAX alNTAHCKON («TpaHCHEB-
pa3uicKoii») MaKpOCEMbU — CPEH HUX ITOKa3are-
T aclleKTa, 3ajJ0ra, OTPHIAHUS, COIIaCOBAHUS,
BOIIPOCHUTENBEHOCTH, pA3IHYHBIX (UHUTHEIX U
He(pMHHUTHBIX (opM Tiiaroia. BeiBon, k KoTopoMy
npuxoaut Po66erc, oqHO3HAUEH: BO BCEX CIIydasx
ropasjo BeposiTHEE pa3BUTHE M3 OOLIEro mpass3bl-
Ka, HE)XXeJIM KOMHPOBaHUE.

Cratpu cOOpHHMKA JOCTATOYHO HEOIHOPOIHBI
KaK TeMaTH4ecKH, TaK M MO IIMPOTE OXBara Ma-
Teprana ¥ METOAMKE €ro aHaju3a: OZHU aBTOPHI
B OombIneil cTeneHn o0paIaT BHIMaHUE Ha CO-
OUOJIHHTBHCTUYECKYIO COCTABISIONIYI0 KOHTAKT-
HBIX U3MEHEHUH, IpyTrue — Ha IIyTH AHaXpoHNde-
CKOTO Pa3BHUTHUS S3BIKOBEIX SIBJICHUH, B KaKHX-TO
paboTax MpPHBIEKAIOTCS KOPIyCHBIE HAaHHBIE H
HCIIONB3YETCsl MaTeMaTndeckuil ammapar (mycTb
JaXke Ha ypoBHe IpocTeiimux noacuyetos). Orwe-
HUBass COOPHHK B ILIE€JOM, CTOUT OTMETHTB, UTO



COI03 CPaBHHUTEIBHO-HCTOPHYECKOTO IIOIX0Ja M
KOHTAKTOJIOI'MH OKasaJiCd IJIOAOTBOPHBIM — aBTO-
paM ymajock MOJYyYUTh UHTEPECHBIE 0000IIeHNs
OTHOCHTEJIbHO BO3MOXKHBIX THIIOB 3aMMCTBOBa-
HUil B MOp]oJIOruH, a Tak)Ke BBISBUTH PSJ IBPU-
CTHK, MO3BOJAIOIINX MPUOIHU3UTBCA K OTBETY Ha
BOIPOC, MIMEEM MBI B KOHKPETHOM CIIy4ae JEJNO C
Komueil miM KorHatoM. BmecTte ¢ TeM, IOHSTHO
U TO, YTO IOJHOCTHIO yOEIUTEIHHOTO peIleHHS
3TOW MpOoOIEMBI BIIOJIHE MOXET U HE ObITh, HA YTO
yKa3bIBaCT TUIOTETHYCCKUI XapakTep HEKOTO-
PBIX BBIBOJIOB WJIM JJa)K€ WX MPOTHBOIIOJIOKHOCTD
(cp. moaxons! SluxyHeHa 1 Po60eTc Kk «antaiickoit
npobieme»). Kak 651 To HU OBLITO, NaHHAS MyOIU-
Kalus, KaK U Jpyrue HeJaBHUE pabOThI CXOIHOI
HalpaBJIEHHOCTH, CHOCOOCTBYyeT Ooiee ajeKBar-
HOMY OHHMaHHIO BO3MOXHBIX PE3yJIbTaTOB B3au-
MOZEHCTBUS A3bIKOB U SIBJSETCS LIArOM K CO3/1a-
HUIO TEOPHM KOHTAaKTHBIX H3MEHEHHH, KOoTopasd,
KaK X04eTCsl HaJlesThCs, OSIBUTCS B OyayIIeM.
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